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AHAJIMTUYECKHUE KOHCTPYKIIUHU C INTATOJIOM
METTRE B TIPO®ECCUOHAJIBHONU TAMOKEHHOMN
JUTEPATYPE HA ®PAHIIY3CKOM SI3BbIKE

Koemeesa E.B.

Hnsa docmudicenus yeau oOyueHus: panyy3cKomy s3viKy, d UMEHHO
JIUHEBUCTNUYECKOU KOMIeMe YUY 00yHaeMOo20 U 20 20MOGHOCMU K KOM-
MYHUKAYUU, 8 npoyecce NPenooaganiusi Cmoum yoeisms O0buiee GHuU-
Manue 0COOEeHHOCAM YROMpPeOIeHUs A3bIKOBLIX eOUHUY 8 PAZTUUHBIX
COUEeMaHUsX U UX KOLOKAYuoHHOU Kombunamopuke. OOHOU U3 OCHOG-
HbLX XAPAKMePUCIMUK (Panyy3cko2o A3bIKa AGNIAEeMCsl 20 AHATUMUIM,
NOSMOMY UMEHHO AHATUMUYECKUe KOHCMPYKYUU CIMatu 00beKmom Uc-
C1e008aHUs.

Lenv. B cmamuve gvis61eHbl U paccmMompensl 6epoaibHble aHATUMU-
yecKue KOHCMpPYKYUU Ha OCHO8e 21a20/1a mettre, 00H020 U3 camvlx gpa-
3€0aKMUBHBIX 21A20NI08 WUPOKOU CEMAHMUKU.

Mamepuansl. Mamepuanom ons ucciedosanusi nocaysxicunu 14 eviny-
ckog dicypuana “‘Douane. Magazine”, neuammnozo opeana I enepanvroco
VAPABILEHUsL MAMOMICEH U KOCBEHHBIX cO0pos Dpanyu.

Memoowt. [Ipu ananuze mamepuana 661U UCHONb308AHbL TEKCUKO-Ce-
MAHMUYecKull Memoo, a maxice Memoo KOHMeHM-aHAIU3d.

Pezynvmamut. Pe3ynomamol ucciedo8anus NOKA3AIU, Yo OonbuuH-
CMBO KOHCMPYKYUIL 00pa3yemcst o cxeme «21azon + npeonoz + cyuje-
CMBUMENbHOEY, a 8 KAYeCcmee NPpedioea 4auje 6Ce20 UCHONb3Yemc sl «eny.
B uccrnedosannvix mexcmax vis8ieHvl HeCKOIbKO AHATUMUYECKUX eOU-
HUY HA OCHO8e mettre, 00bEOUHEHHBIX 0OHOU U3 OOMUHUPYIOWUX CeM
«evloenenue, snauumocmyvy. Kpome amoeo, yenviil pso KOHCMpPYKyutl
YROMpeOnAomes 8 mekcmax 08 0003HaA4eHUs AKMUBHO20 OelCmBUs,
no8edets Yen08eKa, NPUUEM Kax 8 NOJONCUMENbHOU, MAK U 6 OMpuya-
MenvbHOU KOHHOmayuy. Bo MHO2UX KOHCIMPYKYUSAX OAHHBI 21a201 YNO-
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mpeobnsiemcst Kaxk (azuchbvlil ¢ npeooniadanuem cemol «npueeoeHue 8 Oeti-
cmauey, 06e uz Komopuwlx (mettre en place u mettre en oeuvre) 8 pe3yi-
mame KOHMeEHM-AHAIU3A ObLIU ONpedeneHbl KaK camble Yyacmomuule. B
UZYUEHHOM TEKCTOBOM MACCUge Oblu OOHAPYICEHL He MOTbKO Hepas3-
PbiBHbIE AHATIUMUYECKUE eOUHUYDL, HO U paspbléHble. bonvuum kombuna-
MOPHLIM ROMEHYUATOM 0bIadaem 21a2ol permettre, AGIOWULCT OA30UL
07151 006paz06anusl HauboIee YACMOMHBIX KAY3AMUGHBIX KOHCIMPYKYULL,
NPUYEM NEPMUCCUBHASL KAY3AYUSL 8 IMUX KOHCIMPYKYUSIX OMPAACAN 3HA-
YeHue «0asamsv GO3MONCHOCbY, d He «PA3PEeULamby.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pezyiomamuol ucciedosanus
Mo2ym Oblmb UCNONL306AHBL NPU COCMABLEHUU KOPNYCA OUCNOHUOEb-
HOU JIeKCUKU NP 00yYeHUulY cmyoenmos ppanyy3ckomy s3uiKy no cneyu-
anvrocmu « Tamooicennoe 0enoy.

Knrouesvle cnosa: ananumuyeckue KOHCMPYKYUU, 21a2oi, mamo-
JHCEHHBIL OUCKYPC; (PPAZCOAKMUBHOCTD.

ANALYTICAL CONSTRUCTIONS WITH THE VERB METTRE
IN PROFESSIONAL CUSTOMS LITERATURE IN FRENCH

Kogteva E.V.

To achieve the goal of teaching French for linguistic competence
of a student and their readiness for communication it is worth paying
more attention to the peculiarities of the use of language units in vari-
ous combinations and their collocation combinatorics in the teaching
process. One of the main characteristics of the French language is its
analyticism. Therefore, it is analytical constructions that are the object
of the research.

Purpose: The article finds out and considers the verbal analytical
constructions based on the verb mettre, being one of the most phraseo-
logically active verbs of wide semantic field.

Materials: The research material comprises 14 issues of the Douane.
Magazine, the print body of the Directorate-General of Customs and In-
direct Taxes of France.
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Methods: The lexical-semantic method and content analysis were
used in the analysis.

Results: The results of the study proved most of the constructions are
formed by “verb + preposition + noun”, “en” is most frequently used
preposition. In the examined texts the author found out several analyt-
ical units based on mettre united by one of the dominant semes “selec-
tion, significance”. In addition, a number of constructions are used in
the texts for identifying active action, human behaviour, both in positive
and negative connotation. In most constructions this verb is used as a
phase one with the seme “setting in motion”, two of which, i.e. mettre
en place and mettre en oeuvre, were identified as the most frequent as a
result of the content analysis. There were not only continuous analyti-
cal units, but also discontinuous ones in the studied text array. The verb
“permettre” being the basis for the formation of the most frequent caus-
ative constructions has a great combinatorial potential, and permissive
causation in these constructions reflects the meaning of “give an oppor-
tunity” rather than “allow”.

Practical implications. The results of the research can be used in
compiling a corpus of disponible vocabulary when teaching students
French in specialty “Customs”.

Keywords: analytical constructions, verb,; customs discourse; phra-
seological activity.

Beenenne

L]env. BeisBUTH B clielMaNbHON TAMOKEHHOH JInTeparype Hanboee
YacTOTHBIE aHAJIUTHYECKHE KOHCTPYKIIMH C IJIAroJIoOM /mettre, KOTOpPbIE
MOTJIH OBl BOWTH B KOPITYC TUCTIOHNOETHHON TAMOKEHHOMN JIGKCHKH.

Axkmyansrnocms. ViccienopaHue CTEpEOTUNHBIX aHATUTUYECKUX IJIa-
TOJIBHBIX KOHCTPYKIHH, UCTIOJIB3YEMBIX B ayTEHTUYHOH NpodeccnoHab-
HOU TAMOXKEHHOM JIUTEpaType, a, COOTBETCTBEHHO, U B ICKYPCE MO3BOINUT
TTOBBICUTH Ka4eCTBO 00y4YeHHs Oy/IyIIMX CHEeIHATUCTOB U OyJIeT Croco0-
CTBOBATH (DOPMUPOBAHUIO NX KOMMYHHKAaTHBHON KOMIIETEHTHOCTH.

OnHOM U3 KITFOYEBBIX XapaKTePUCTUK (HPAHITY3CKOTO SI3bIKA SIBIISIETCS
€ro aHAJIMTU3M, OOBSCHSIOUINN HACKIIEHHOCTD S3bIKa AaHATUTHYECKUMHU
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KOHCTPYKIUSIMHU, KaK CBOOOIHBIMH, TaK U (Jpa3eoIoTU3UPOBAaHHBIMHU.
DTOT (pakT MpHBIIEKaT MHOTUX UcclenoBareneit, B Tom yucie O.C. Ax-
MaHOBY, BIIEpPBbIE MPEITOKUBITYIO TEPMHUH «aHATTUTHIECKOE CIIOBOY,
A.H. CrenanoBy u 3.H. JleBut, n3y4aBumx (opMHUpOBaHUE aHATUTH-
YECKUX €JIMHUI] U UX KOMIIOHEHTHBIN COCTaB, a TAKIKE JPyTUX aBTOPOB.

B.I'. 'ak oT™Meuat, 4To HAJIMYKE Kay3aTUBHBIX U aHAIMTHIECKHX T1a-
TOJIEHBIX COYE€TAaHNH BOCITOIHSET HEOCTATOK CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX U
MOP(}OJIOTUYECKUX CPEACTB BO (hPAHILY3CKOM sI3bIKE [2].

AHanuTHYECKast KOHCTPYKIIHSI — 3TO CTPYKTYPa, COCTOSIIAS U3 COUe-
TaHUsI OCHOBHOTO (TIOJIHO3HAYHOTO) U BCIIOMOTATEIHHOTO (CITY)KeOHOT0)
CJIOB, CEMaHTHUYECKH U ()YHKIIMOHAIHHO PaBHO3HAYHAs CiI0BY. CormacHO
onpeneiacHnio HUKUTHHOHN, K aHATUTHYSCKUM CTPYKTYypaM OTHOCSITCS
CPEe/CTBa Pa3IMYHON TPAMMATUYCCKON U CEMAaHTHYECKON CIIastHHOCTH:
OT CJIOKHOHM BpeMeHHOU (popMsI 10 Tieprpassl, OT CIOKHOTO TIIaroia
10 (ppazeoqornIecKon eauHUIB [4].

MarepuaJjibl 1 METOIbI

[IpakTryeckum MaTepuagIoM Ui UCCIEIOBAHUS MOCTYKUIIU JIEKCU-
YeCKHE CIUHUIIBI, H3BJICYEHHBIC METOIOM CILIOITHONW BEIOOPKH U3 14
BhITyckoB (¢ 2014 1o 2019 rr.) xypuana «Douane. Magazine», odu-
UAJIbHOTO MEYaTHOI'O OpraHa FeHepaﬂbHoro ypaBJICHUA TaMOXCH U
KOCBeHHBIX cOopoB @paniuu. [Ipu aHanu3e MaTepuana UCIOIb30Ba-
JIUCh JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHUM METO/I, 8 TAK)KE METOJ] KOHTEHT- U KOM-
[TOHEHT-aHaJIN3a.

Pe3ysbTarhl M 00cyxaeHHE

®paniy3ckue auHrBucTol XK. I'yrenreiim u P. Mutiiea nosnarator, 4to
3aj1a4ell N3y4aroliero HHOCTPaHHBIH SI3BIK, B TOM YHCIIE SI3bIK CIICIHAIb-
HOCTH, SIBIISIETCS, TIPEK/IEC BCETO, OBNIAICHUE TaK HAa3bIBAEMOH «IHCIIO-
HuOenpHOU nexcukoi» (le vocabulaire disponible), kopmycom noctym-
HOM JIEKCUKH, IMEIOLIEHCS B PaCTIOPSDKEHUH KayKI0TO HOCHUTEIIS SI3bIKa
Y BO3HMKAIOIIAS B TAMSTH IIPH BOSHUKHOBEHNH TOTPEOHOCTH OCYIIEeCT-
BJIeHUs aKTa peyr. [Ipu 3ToM yarie BCero 3TOT KOPILyC COCTaBIIeH HE OT-
JeTbHBIME JIeKcnaecKuMu enuHniaMu (JIE), a KOHCTpYKIMAME, Xapak-
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TEPU3YIOLIUMUCS ONPEICIEHHON CBA3bI0 KOMIIOHEHTOB U PETYJISPHBIM
COBMECTHBIM YIIOTPEOICHUEM.

M.B. BnaBankasi OpUXOIUT K IMOXOXKEMY BBIBOAY, OTMEUasl, YTO Xa-
paKTepHbIE AJIsl SI3bIKA, YaCTO BCTPEUAIONIUECS COUETAHUS CIOB 00e-
CIIEYMBAIOT TIOHUMAaHKUE PEU B Mpoliecce KoMMyHuKanuu. [Ipu sTom
X COBMECTHOE IOSIBJICHHE OCHOBBIBACTCS HA PETYSIPHOM XapakTepe
B3aMMHOTO O)KHJIAHUS W 337aeTcsl HE TPaMMaTHIEeCKUMHU, a YUCTO ce-
MaHTHYECKUMH (pakTopamu [1].

B nmocnennee Bpemst B TeKCTax 0(UIMAIBHO-IEI0BOTO, HAYYHOTO U
My OJIUIUCTHYECKOTO CTUIISI IMEHHO TJIarOJIbHO-UMEHHbBIE KOHCTPYKIIUU
TTONTYYHITH ITUPOKOE PACTIPOCTPAHEHHE, a B BRIOOpE MpeIuKara mpe/ro-
YTEHUE OTAAETCS HE OT/IEIbHOMY IJIaroily, a CHHOHUMHUYHOM IJ1arojibHOM
koHCTpyKIuu (valoriser -mettre en valeur [’aspect patrimonial. (Ne6,
c. 5), appeler- fait appel a une connaissance parfaite... (Nel2, c. 35),
décider — prendre une décision (Ne7, c. 15). daxxe mpu BeIpaOKCHUH
OTIpe/IeJICHUs], KAYECTBCHHbIC H Ka4eCTBEHHO-OTHOCHTEIBHBIC TTPHUJIa-
rarelibHble OYeHb YacTO 3aMEHSIOTCS PEITIOKHON KOHCTpYKuuei de+
Sub. (un operateur de bonne foi — nobpocoBecTHbIi oneparop (Nel2,
c. 9), des opérations d’exportation — 3xciopTHBIE orreparuu (Ne§, c. 5),
les données de qualité- kauecmeennvle dannvie (N6, c. 19), le droit en
question — comnumenvroe npaso (Ne7, c. 22) le traffic d’envergure —
macwma6bnvii mpaghux (Ne7, c. 11).

Yarre Bcero 0CHOBOH JUTs 00pa30BaHUS aHATUTHIECKIX TJ1arOIbHBIX
KOHCTPYKIIUH BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE CITY’KaT TIIATOJbI TPEACTHHO M-
POKOIT CeMaHTHKH, TaKKe KakK avoir, mettre, faire, prendre. B pesynbrare
WCCIIeIOBaHMSI OBLIO BBISBJICHO, YTO ATH TJIATOJIBI Yallle APYTHUX BXOMIAT B
COCTaB BepOAbHBIX KOHCTPYKIINH, YITOTPEOIsIeMbIX B IPO(eCCHOHAb-
HOM TaMOYXCHHOM JIUCKYpCe.

[Ipu npoBeneHNH IEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO aHallu3a CIielaibHbIX
TEKCTOB, MTOCBSIICHHBIX TAMOXEHHOMY JIeITy, ObLIIO BBISIBIICHO, YTO HaH-
0oJiee YaCTOTHBIM U MHOTO3HAYHBIM TJIATOJIOM, OOJIAafOIIINM BBICOKOH
(hpa3e0aKTUBHOCTBIO, SIBIISIETCS aro mettre. [Ipu 3ToM OONBIIMHCTBO
KOHCTPYKIUI 00pa3zyercs Mo cXxeMe «raroji + mpemior + CymecTBH-
TeJbHOEY. Yalle BCero B KauecTBe MPEJIora CTIONB3YeTCs «eny, Hallph-
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Mmep: Les normes SAFE ont mis en avant la nécessité d'un partenariat
entre les opérateurs et la douane ... — Cmanoapmel SAFE evl0sunynu
Ha Nepeblil nian HeobXo0uMOoCmy NapmMHepCmaea Mexicoy Onepamopamu
u mamodxcueti (Ne4, c. 6), La douane francaise va maintenant mettre
en place une large campagne nationale d’information — @panyyscras
mamodicHs cobupaemcst zanycmumu( pa3eepHynv) WUPOKYIO UHDOD-
mayuonuyro kamnaunuro (Ned, c. 5); Onze axes ...seront mis_en oeuvre
progressivement. — OOunHaoyamos HANPAgIeHuil ... Oy0ym peaiu308anbvl
nocmenento (N9, c. 25).

OnHaxko BCTpeyaroTcs BepOaibHble KOHCTPYKIUHU € IPEIOTaMH «d»
u «sury: ...les marchandises sont mises a la consommation... — mosapui
sbinyuenbl 0 sHympenHe2o nompeonenus ... (Ne§, c. 3); SOPRANO
sera mis_a niveau pour intégrer 20 décisions douaniéres — SOPRANO

b0ydem modepuusuposana ¢ yuémom 20, npuHamuvlx mamodicHel pe-
wenuti (N9, c. 27), elles mettent a la charge du titulaire de droit la
responsabilité juridique — onu goznazaiom OPUOULECKYIO OMEEMCINGEH-
Hocmb Ha npasoooradamens (N7, ¢. 19), la douane assure ...le contréle
des quantités mises sur le marché — Tamoocus obecneyusaem ... KOH-
mponb 00bEM08, pazmeujeHubix Ha peiike (Neb, c. 9).

Bo MHOTHX KOHCTPYKIMSIX JaHHBIN TIarol yrnorpeosercs Kak ¢a-

3HCHBIH ¢ Ipeo0IIajaHueM CEMbI KITPUBEJICHUE B iecTBUCY. La douane
a mis en ceuvre une démarche de certification — Tamodicus 3anycmuna
npoyedypy cepmuguxayuu (Nel, c. 6), ...informer les opérateurs sur
les dispositions qui seront mises en application dans moins d’un an. —
UHGopMUposamsv onepamopos 0 NONOHCEHUAX, KOMOpble HAYHYM NpU-
MeHambes meHee uem uepes 200 (Ne4 c. 5), La mise en production de
Delta-X export — ...3anyck 6 sxcnayamayuro Delta-X export (Ne9, c. 29),
... mise en fonctionnement de la plateforme multimodale au Havre — 3a-
nyck mynrsmumooanvrou niamgopmol 6 Iaspe (15, Ne8, c. 43), étre mis
en libre pratique sous réserve du paiement des droits de douane...(Ne4,
c. 21) — Ovimsb gvinyugeHHbIM 8 CB0DOOHDBIL 0OOOPOM NPU YCI08UU YIILA-
Mol MAMOICEHHBIX COOPOB.

B mekcmax npucymcmeyem HeCKONbKO AHANUMUYECKUX eOU-

HUY HA OCHOBe mettre, 00beOUHEHHBIX OOHOU U3 OOMUHUDYIOUUX CeM
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«8blOeNeHUe, SHaUUMOCmbY. ...afin de mettre en évidence ce que les
consommateurs par pays attendent de la gastronomie frangaise — ons
mMo20, Ymodbl GblAGUNL Ye2O 0JICUOAON NOMpPeOUMenU PA3HbIX CIMPAH
om ¢ppanyyscrotl eacmponomuu (Ne3, c. 17),; ...qui met en exergue les
liens étroits — demoncmpupyrowuu mectnuvle ceasu (Ne7, c. 31), ce qui
met en lumiere les infractions qui peuvent parfois se cumuler dans les
affaires de contrefagon — umo npoausaem ceéem na napyuieHus, 0OHO-
epemenHo npoxoosawue u no deram o konmpagarxyuu (Ne7, c.15); ...
mettre en valeur I’aspect culturel- noduepknyms 6ajcHocms Kyibmyp-
Hozo acnexma (Neb, c. 5); ...mettre en avant quelques points — gvi0enums
Hexomopuwie nynkmul (Nel2, c. 8).

Ilenplid psil KOHCTPYKIMH C TaHHBIM TJIATOJIOM YIIOTPEOsieTes B

TeKcTax Jajsi 0003HAUYCHHSI AKTUBHOTO JICHCTBHS, TIOBEJICHHS YeI0OBe-
Ka: ... la solution informatique mise a disposition des opérateurs par
la douane — ungopmayuonnoe peuienue, nPedIoNCeHHOE ONEPamo-
pam mamooicueti (Ne8, c. 15), mettre en commun leurs expertises —
0600wums ux sxcnepmuszol (Neld, c. 33), ... outil informatique qui
met en relation [’application douaniere DELTA avec les systemes
d’information — unghopmayuoOHHbBLIL CEPBUC CBAZBIBATOWUL MAMONCEH-
noe npunoxcenue DELTA ¢ ungopmayuonnvimu cucmemamu... (Ne8,
c. 30.), la dette douaniere ... mise en jeu par les opérations du titulaire
de [’autorisation — mamodicennas 3a001#CeHHOCHb, O ONePayusIM
(6v136annasn onepayuimu) ruyensuama (NelO, c. 8). [Ipuaém ux mc-
MOJIb30BaHME MOXET UMETh HE TOJBKO MOJIOKUTEIBHYIO, HO U OTPH-

LATeJIbHYI0 KOHHOTaI: [/ risque de mettre en cause la perennité de
sa société — Ou puckyem nocmagums noo COMHeHUue 001208e4HOCHb
ceoezo npeonpuamus (Nel4, c. 28) ...des emplois qui sont ainsi mis en
danger — pabouue mecma, Komopwvle MaKum 00pa3om nodeep2armcs
onacrnocmu ... (Nel4, c. 45).

CTOUT OTMETHUTH CMBICIOPA3IUYUTEIbHYIO0 QYHKIUIO apTUKIIS B
KOHCTPYKIUSIX mettre d jour U mettre au jour: B IEPBOM CITydae C OITy-
IIEHNEM apTUKJIIS PyCCKUM SKBUBAJICHTOM sIBIIsieTCs 1) 06HO08Umb, cKop-
pexmuposams, 2) n0ObIMOACUMb, HOOBECNU UMO2, 3 BO BTOPOM CJIOBO-
coueTaHue OyneT MepPEeBOAUTHCS KaK «pA3001auums, OOHAPYIHCUNBY):
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...mettre a jour les décisions prises sur la base du Code des douanes —
NOOBIMOdICUMb PeuleHUs], NPUHmble Ha 0CHo8e TaMmodiceHH020 KoOeKca
Ned,c.7),

la douane met au jour un atelier clandestin de fabrication de tabac
a narguilé. (Nel1, c. 7) — Tamoosrcus obHapysicusaen nOONOIbHLILI Yex
no npou3eo0cmey mabaxa 0Jisi KaibsHd.

I'paMMaTHUYeCKON OCHOBOM ISl MOCTPOCHUS AHATUTHYCCKUX KOH-
CTPYKIMH MOXKET MOCITYKUTh U TPOU3BOJIHBIE OT IJIaroJia mettre, Harpu-
Mep: Remettre completement a plat notre vision de travail... [lornocmoio
nepecmompems Haue npedcmasnenue o pabome (Ne§, c. 14).

B n3y4eHHOM TEKCTOBOM MaccUBe ObIITH 0OHAPYKEHBI KaK HEpa3phbIB-
HBIC aHAJIMTUYECKUE CIIMHUIBI, TAK U pa3pbIBHBIC:

afin de mettre le titulaire de droits en mesure de faire cesser ce trafic —
071 Mmo2o, 4mobwvl 0amb 803MONCHOCHb NPABOOONAOAMEN) OCMAHOBUNMb
amom mpaguk (Ne§, c. 23), La douane met ses experts privilégiés a
disposition des exportateurs — TamooicHs npedocmagisiem 6 pacnopsiice-
HUe DIKCNOpmepos c8oux npusuiecuposannvix skcnepmos (Ne§, c. 46).

[To anamornuno#t Mogenu o0Opa3ylOTCs U KOHCTPYKIHMU Ha OCHOBE
CyOCTaHTHBAIMU JJAHHOTO TJIArofia 1o NpuMepy: Afin de permettre une
mise en conformité des systemes informatiques — /[ mozo, umoowi
obecneuumyv npugedeHue 8 COOMEEncmaue UHGOPMAYUOHHBIX CUCTHEM
(N4, ¢. 7), Parmi les clés d’une fiscalité...figure la mise au point de
mécanisme de rédéploiement fiscal... — Cpedu knrouegwix 3a0au cucme-
Mbl HALO200DNOINCEHUSL ... (hucypupyem Co8epuIeHCMBO8ANHUE MEXAHUIMA
Ha10206020 nepepacnpedenerust... (NeS, c. 11), ... la mise en cohérence
des orientations stratégiques — coenacosanue cmpamesuieckux Hanpag-
nenutt (Nell, c. 31), (information systématique du Parquet lors des mises
en retenue de marchandises présumées contrefaites (No7, c. 22), La mise
en scene des produits comme [’organisation d’animations de vente est
essentielle pour réussir — Bvlkiaoka moeapos Kax u 0peanuzayus npo-
Moakyuti umerom pewarouee 3naverue o ycnexa (Nel, c. 18).

B pesynbrare npoBeI€HHOr0 CHHTArMAaTHYECKOTO aHAIM3a ITPAaKTHYe-

CKOT'0 MaTtepuajia OBLIO BBISIBJICHO, YTO CPCAU aHATIUTUYCCKUX IT1aroJib-
HBIX KOHCprK]_II/Iﬁ TAMOXCHHOT'O JUCKYpCa CaMbIMU yrIOTp€6I/IMI)IMI/I
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SIBJISIFOTCSI KOJJIOKAILIUK C IT1aroJIOM meltre, 1B€ U3 KOTOPBIX — metire en
place v mettre en oeuvre — SBISIFOTCSI HANOOJIEE YACTOTHBIMU

Tabnuya 1.
Brrmyck Ned Brrmyck Ne7 Brimyck Nel4
I'AK ¢ mettre 31 21 27
mettre en place 16 8 8
mettre en oeuvre 6 8 8

TAK — enazonvuvie anarumuueckue KOHCMpPYKyuu

Bbliu BBISIBIICHBI CIIyYand OJHOBPEMEHHOTO YIOTPEOICHUS TaKUX
KOHCTPYKIIUH B OJHOM HpeyoxeHun: En juin 2005, une stratégie
globale a été élaborée par I’Organisation mondiale des douanes (OMD)
et concrétisée par la mise en place du cadre de normes SAFE, socle
commun de mesures a mettre en oeuvre par les Etats dans [’optique de
faciliter et de sécuriser les flux logistiques. — B utone 2005 200a Bcemup-
Hotl mamodxcenHol opeanuzayue (BTamO) dvina paspabomana obwas

cmpamezus, ocyuwjecmensiemas yepes cucmemy cmanoapmos SAFE u
ABAAIOUWACS OCHOBOU 0151 Mep, NPEONPUHUMAEMBIX 20CYOAPCMEAMU NO
obnezyenuio u obecneyenuio 6€30NaAcCHOCMU 102UCMUYECKUX NOMOKO8
(Nell, c. 11).

Bonpmum KOMOWHATOPHBIM MOTEHIIHAIOM OO0JagaeT TriIaroi
permettre, SBISIONIMICS TPOU3BOIHBIM OT PACCMATPUBAEMOIO IJIaroJa.
HMeHHO aHHBIN 3HAMEHATEIbHBIN TJIaroN CIyKUT 0a30i a1t 00pa3o-
BaHUs HAOOJIee YaCTOTHBIX Kay3aTUBHBIX KOHCTPYKIIMH, 003aTeTbHBIM
KOMITOHEHTOM KOTOPBIX BBICTYIIAET MPeIor de.

BrisiBiieHHas 3aKOHOMEPHOCTh MOYKET OBITh MOATBEPIK/CHA YaCTOTON
YHOTpeOJICHNsI KOHCTPYKITUH permettre de Ha CTPaHULIAX HCCIISTyEMOTO
xypHaia Douane. Magazine (N7 — 36 paz, Nell — 27 pa3).

3akiiiouenue

OCHOBY JHCKypCa COCTAaBIISIFOT KOHCTPYKIIMH, 3aKPEIIEHHBIC B pe-
YEeBOM OOMXO/Ie, MHAYE TOBOPS, BOCIPOHU3BOIUMBIC, & HE CO3/]aBACMbIC
KaKIIbIH pa3 B OTOKE peur. FIMEHHO cITOCOOHOCTh BEPHO 0Opa30BHI-
BaThb JICKCUYCCKUEC CAUMHCTBA B COOTBETCTBUU C IIpaBUJIaMH JICKCHUYC-
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CKOM COYeTaeMOCTH IOPOXKIAeT OCTITyt0, MPaBUIIbHYIO U CTUIIUCTHYECKU
YMECTHYIO peyb.

[IpoBen€HHbIN aHATN3 ayTEHTUYHBIX CIIEIIMATBHBIX TEKCTOB TaMO-
JKEHHOM TEMaTHUKHU IMO3BOJIMJI BBEISIBUTL HAMOOJIEE YaCTOTHRIE Bep6am>-
HBIC aHAJIUTUYCCKUEC KOHCTPYKINUH, UCIIOJIB30BaAHUE KOTOPHLIX B COOT-
BETCTBUU C TPAAUIUSMHU U HOPMaMH, CIIOKHUBIIIUMUCS BO (DPAHITy3CKOM
SI3BIKE, TIO3BOJIUT OYIYIINM CIIEIIHATUCTaM U30eKaTh PEYEBBIX OITHOOK
1 c(hopMHUpPOBATH HABBIK €CTECTBEHHOM PEYH.

[Tockonbky 00y4eHHE IOJHKHO HOCUTh TUCKYPCUBHBIN XapakTep, TO
o0y4aeMblIil TOJDKeH padoTaTh ¢ Ay TCHTUYHBIM MaTEpUajoM, FPAMOTHO
OTOOpaHHBIM C JEKCHYECKON, TUIAKTHIECKON 1 (DyHKIIMOHAIBHOMN TO-
YEK 3pEHUs.
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